
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl: 

ਕੀਨੀ ਦਇਆ ਗਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ 
The Life of the World, the Sustainer of the Earth, has showered His Mercy; 

ਗੁਰ ਕ ਚਰਣ ਵਸ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
the Guru's Feet have come to dwell within my mind. 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਤਤਤਨ ਕਰਤ ਦੁਖ ਕਾ ਡਰਾ ਢਾਤਹਆ ਜੀਉ ॥੧॥ 
The Creator has made me His Own. He has destroyed the city of sorrow. ||1|| 

ਮਤਨ ਤਤਨ ਵਤਸਆ ਸਚਾ ਸਈ ॥ 
The True One abides within my mind and body; 

ਤਿਖੜਾ ਥਾਨੁ ਨ ਤਦਸ ਕਈ ॥ 
no place seems difficult to me now. 

ਦੂਤ ਦੁਸਮਣ ਸਤਿ ਸਜਣ ਹਏ ਏਕ ਸੁਆਮੀ ਆਤਹਆ ਜੀਉ ॥੨॥ 
All the evil-doers and enemies have now become my friends. I long only for 
my Lord and Master. ||2|| 

ਜ ਤਕਛੁ ਕਰ ਸੁ ਆ ਆ ॥ 
Whatever He does, He does all by Himself. 

ਿੁਤਧ ਤਸਆਣ ਤਕਛੂ ਨ ਜਾ ॥ 
No one can know His Ways. 

ਆਤਣਆ ਸੰਤਾ ਨ ਆਤ ਸਹਾਈ ਰਤਿ ਿਰਮ ਿੁਲਾਵਾ ਲਾਤਹਆ ਜੀਉ ॥੩॥ 
He Himself is the Helper and Support of His Saints. God has cast out my 
doubts and delusions. ||3|| 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਜਨ ਕਾ ਆਧਾਰ ॥ 
His Lotus Feet are the Support of His humble servants. 

ਆਠ ਹਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਾਾਰ ॥ 
Twenty-four hours a day, they deal in the Name of the Lord. 



ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਗਾਵਤਹ ਗੁਣ ਗਤਵੰਦ ਰਿ ਨਾਨਕ ਸਰਿ ਸਮਾਤਹਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩੬॥੪੩॥ 
In peace and pleasure, they sing the Glorious Praises of the Lord of the 
Universe. O Nanak, God is permeating everywhere. ||4||36||43|| 

 


